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1. Safety |nStrUCtiOnS Original instructions

IMPORTANT! Please read carefully before using the product and keep for future
reference. For detailed e-manual, please visit www.naveetech.com

: This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

: This appliance is intended for riders older than 8 years and persons with physical and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

) The appliance is only to be used with the power supply unit provided with the appliance.

Before riding, please wear helmets, hand/wrist pads/knee pads, elbow pads, and other protective gear at all
times.

: The scooter shall be used by one person only. O bligation to always wear shoes. Do not divert the use of the
vehicle.

This product is for personal riding only and is not intended for acrobatic or stunt use.

) The product is recommended for riders above age of 16 and below age of 50. People who are not suitable
for riding this product include: (1) persons under the influence of alcohol or drugs, (2) persons unable to engage
in strenuous physical activities due to health or physical conditions, (3) persons who are incapable of keeping
their balance or who cannot keep their balance due to impaired motor skills, (4) persons whose size exceeds the
weight limit, (5) women who are pregnant, (6) persons who suffer from visual and/or hearing impairments.

Comply with local laws and regulations when riding this product. Do not ride where prohibited by local laws.

- When riding in countries and regions where there are no relevant national standards and regulations for
electric scooters, please be sure to strictly abide by the safety requirements for drivers in this operation manual.
SPACEWALKER PTE. LTD. will not bear any direct responsibility and joint and several liability for all property,
personal losses, accidents, legal disputes, and all other adverse events that cause conflicts of interest caused by
the use of behaviors in violation of the instructions for use.

- Do notride in traffic lanes or residential areas where vehicles and pedestrians are both allowed. When passing
through a place designated for pedestrians who are entitled to the right-of-way laws like crosswalk, please get
off to walk along with the scooter.

- Do not choose places where children, pedestrians, pets, vehicles, bicycles or other obstacles and potential
dangers may appear for your first ride.

- Required preparations for using this product inlude: ensuring the steering system is properly adjusted, that all
connected accessories (such as the folding system) are properly tightened and undamaged, and that the brakes
and wheels are in good condition.



Perform a basic inspection of the electric scooter before each ride. If there are abnormal conditions such as loose
parts, low battery alerts, flat tires or excessive wear of tires, strange sounds, malfunctions and other abnormal
conditions, stop riding immediately and call for professional support.

- Take the time to learn the basics of the practice to avoid any serious accident that can take place in the first
months. Information on practice and safe use (can be found on the website: www.naveetech.com)

- To ride safely, you must be able to clearly see what is in front of you and you must be clearly visible to others.
Do not ride in bad weather, low visibility, or after intense physical exertion.
Do turn on the headlight and slow down the speed when you ride at dark.

Make sure that the kickstand is positioned on a flat surface and the kick scooter is stable enough to stand alone
before leaving it.

- This electric scooter is a leisure device. However, when entering a public area, it will be considered a means of
transportation and subject to possible safety risks for all means of transportation. Riding in strict accordance with
the instructions in this manual will protect you and others to the greatest extent.

- The user should check the limits of use in accordance with the local regulations. Ride the scooter on the roads or
areas permitted by local regulations and laws and park it in the areas permitted. If the local regulations and laws
have different provisions on the maximum speed, the local regulations and laws will prevail. Please respect and
follow the road safety and vehicle rules.

Respect pedestrians' Right of Way. Try not to startle them while driving, especially children. When you ride from
behind pedestrians, ring your bell to give them a heads-up and slow your scooter down to pass from their left,
and keep to the right at a low speed while riding across them (applicable to countries where vehicles drive on the
right). When you drive across pedestrians, keep the lowest speed or getting off the vehicle.

In any case, anticipate your trajectory and your speed while respecting the code of the road, the code of the
sidewalk and the most vulnerable. Notify your presence when approaching a pedestrian or cyclist when you are
not seen or heard. Cross the protected passages while walking. Cross the protected passages while walking.
Avoid high traffic areas or overcrowded areas.

Riding with high speed or a speed that is not appropriate or adequate for the situation (bad weather conditions,
bad surface conditions, or the like) may lead into a potential loss of stability or loss of control. To reduce any risk,
you must follow all instructions in this manual. Be careful when mounting and dismantling the product, it may fall
and cause injury.

- Traffic in the city has many obstacles to cross such as curbs or steps. It is recommended to avoid obstacle jumps.
It is important to anticipate and adapt your trajectory and speed to those of a pedestrian before crossing these
obstacles. It is also recommended to get out of the vehicle when these obstacles become dangerous due to their
shape, height or slippage.

Do not lend your scooter to whoever does not know the operations. Before lending the electric scooter to

others, please make sure that the rider has read this instruction manual and watched the instruction video, and
understood the basic operation. Remind riders to wear safety protection correctly to ensure the safety of riders.
Contact your seller for appropriate training organizations.

In all cases, take care of yourself and others.

- Any load attached to the handlebar will affect the stability of the vehicle.

Do not touch the brake system, it could cause injuries due to sharp edges. The brake may become hot in use. Do
not touch after use.
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- The A-weighted emission sound pressure level is less than 70 dB(A).

The mechanical vibrations transmitted by KickScooter are less than 2.5 m/s2.

- For a better riding experience, it is recommended to carry out a regular maintenance of the product.

- Eliminate any sharp edges caused by use.

- Accessories and any additional items which are not approved by the manufacturer shall not be used.

- Regular maintenance of the vehicle is a factor of safety.

- The self-tightening nuts as well as the other self-tightening fastenings may lose their efficiency and that they may

need to be retightened.

- Regularly check the tightening of the various bolted elements, in particular the wheel axles, the folding system,

the steering system and the brake shaft.

- Do not modify or transform the vehicle, including the steering tube and sleeve, stem, folding mechanism and rear

brake.

- Do not make any modifications that are not noted in the instructions.
- Make sure the scooter is turned off when being transported and kept in its original packaging if possible.
- In order to avoid accidental injuries such as electric shock and fire caused by improper use, please read the

instructions carefully before use, and keep them properly for future reference.

- Please use this product in accordance with the instructions in the User Manual. Users are responsible for any loss

or damage arising from improper use of this product.

- Power-off the vehicle during charging, or into a certain nonoperational mode.

- Do not charge if the charge port or charge cable is wet. Read this manual carefully before charging.

- Do not charge the scooter at an ambient temperature above 40°C or below 0°C.

- Please keep a safe distance when the scooter is driving on a level/no slope road. The braking distance will

increase in wet weather.

- The shock absorption of this product is not adjustable (if applicable).

- The appliance is not intended for use at elevations greater than 2000 m above sea level.

- The appliance shall be disconnected from its power source during service and when replacing parts.

- The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced; if the cord is damaged, the transformer

shall be scrapped.

- If the external flexible cable or cord of this transformer is damaged, it shall be replaced by the manufacturer or

their service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified

persons in order to avoid a hazard.

- This product contains batteries that can only be replaced by qualified technicians or after-sales service
- This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

- WARNING! For the purposes of recharging the battery, only use

the detachable supply unit provided with this appliance. Do
not use a battery charger from any other product. Keep a safe



distance from the surrounding combustibles when charging,
the vehicle must be placed in a well-ventilated area.

- WARNING! Do not use any third-party battery or battery

charger. Use only with NBW54D601D3D supply unit.

- WARNING! Keep plastic covering away from children to avoid

suffocation.

- WARNING! Never use the product close to a water source.
- WARNING! Stop using the product when damaged.
- WARNING! As with any mechanical component, a vehicle is

subject to high stresses and wear. The various materials and
components may react differently to wear or fatigue. If the
expected service life for a component has been exceeded, it
may break suddenly, therefore risking causing injuries to the
user. Cracks, scratches and discoloration in the areas subject
to high stresses indicate that the component has exceeded its
service life and please contact an authorized or a specialized
repairer.

Watch out for hand crush and pinch points hazards in the following positions during use:

1.

5.

Between the handlebar and the stem when installing the handlebar.

2. Openings on the wheels.
3.
4. Between the quick release lever and the safety lock, and between the folding joint and the stem when folding or

Between the front mudguard and the deck.

unfolding.
Between the mudguards and the wheels.
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2. Product Overview

Electric Scooter
Right Turning Light -
Handlebar -

Brake Lever °
Headlight -

Front Reflector

Hanging Hook

Stem -

Quick Release Lever -

Safety Lock -

Charging Port -

Wheel Motor
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Scooter Bell

Left Turning Light
Brake Lever

- Dashboard

- Power Button
> Accelerator

Bell Lever

Buckle
Turning light buttons

Deck

- Hook

- Tail Light & Rear

Reflector

> Disc Brake
- Side Reflector

Ambient Light

(Not available for
Germany and Austria)
Battery Compartment
Kickstand

> Mechanical Brake



Power on/off

Press the button () to turn the scooter on, and hold the button () for 2 to 3 seconds to turn the scooter off. When the
scooter is on, press twice to change riding modes.

Dashboard
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(» Riding Modes: # is for walking mode, and its maximum speed is 6 km/h. D is for standard mode.
S is for sport mode.
(@ Speedometer: It displays the current speed when the scooter is working. When the scooter has
an issue, it displays an error code. When the scooter is charging, it displays the current battery
level.
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(3 Battery Level: The battery power is indicated by 5 bars, each representing approximately 20%
of a full battery.

(@ Light: When the scooter is on, short press the power button to turn the front or rear lights on
or off. Short press the power button twice to switch modes. These short presses of the power
button will not turn off the scooter. Alternatively, you can enable the auto-sensing light
function via the APP. During the ride, the headlight and taillight will turn on/off automatically
based on ambient light brightness.

Notes:

- After activating the auto-sensing light function, if you manually turn the light on or off, this
function will temporarily deactivate. You will need to restart the electric scooter for it to take
effect.

*1f the ambient light function is enabled in the app, the ambient lights on both sides of the
scooter will turn on or off along with the front light and the taillight (Not available for Germany
and Austria).

(& Turning Indicating: When the scooter is on, press the left or right turning button, then the
corresponding turning light and the indicator on the control panel will blink. Meanwhile, the
buzzer will respond at the same frequency. Press the button again to turn off the turning light.

(® TCS anti-slip reminder: When the TCS (traction control system) anti-slip function is enabled, the
scooter can prevent the tires from slipping excessively to maintain stability during operations
such as starting, accelerating, or turning. The TCS anti-slip function is enabled when &s is on,
and disabled when & is off. This function can be enabled or disabled via the NAVEE app.

@ Bluetooth: The Bluetooth icon is always on, indicating that the scooter has been successfully
connected to the mobile device. After connecting the Bluetooth, enable the Bluetooth proximity
unlock function in the APP, turn the scooter off first before locking, if the mobile phone is far
away from the scooter, the motor will automatically lock, and it will remain locked when turned
on again, if the mobile phone is close to the scooter, squeeze any brake, and the motor will
automatically unlock.

Note: Locking the scooter will consume the scooter's power, please use this function wisely.

Temperature Warning: If the battery temperature is too high or too low, the thermometer
icon will be on. Use or charge the scooter after its battery temperature returns to the normal
operating range.

(@ Error Notification: When the wrench icon displays red, it indicates that the scooter has an error.

Lock: When the icon lights up, it indicates that the scooter is locked. You can lock/unlock the
scooter via the NAVEE app.
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3. Care & Maintenance

Cleaning
Before cleaning the scooter, you must turn off the power, unplug the charging cables and close the charging cover
tightly.

Wipe the main chassis with a soft damp cloth, the hard-to-remove dirt can be scrubbed with a toothbrush.
Afterwards, wipe all areas with a dry cloth.

WARNING!

- Do not wash the scooter with a high-pressure water spray.

- Do not clean the scooter with corrosive cleaner, which will damage the external and internal structure of the
scooter.

Battery
Always charge before exhausting the battery to prolong the battery's lifespan.

When riding, storing or charging, do not exceed the specified temperature limit (refer to specifications). Failure to
follow instructions for use, storage or charging may result in battery damage, failure to charge and void warranty.

The fully charged scooter has an approximate standby time of 120-180 days. If it is not used for a long time, it should
be charged every 60 days. Please pay attention to the standby time to prevent irreversible damage to the battery
caused by not charging.

WARNING!
- Do not use battery packs of other models or brands, as there may be a safety risk.
- Only use the original battery charger to avoid potential damage or fire.
- If the battery is damaged or soaked with water, do not charge or continue to use it.
- Do not remove the battery. Removing the battery is complicated, and improper operation may affect the operation
of the scooter.
Storage

If the scooter will not be used for an extended period, fully charge it, then turn it off and store it in a cool, dry place.
Make sure the scooter is turned off when being transported and kept in its original packaging if possible.

WARNING!
- Please do not leave the scooter under hot sun or severely humid place for extended periods of time.
- Please do not place the scooter near flammable materials.

- This product contains a built-in lithium battery and must be transported only when permitted by local laws and
regulations.
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Environmental Instructions

The scooter contains a rechargeable lithium-ion battery pack, and improper disposal of these batteries will cause
harm to the environment. Follow the steps below to remove the batteries before disposing of the scooter and
discard the batteries properly:

1. Before removing the batteries, it is recommended to fully deplete them and ensure that the scooter is
disconnected from the power supply. Next, unscrew the bottom cover of the scooter to remove it, and remove the
battery pack retaining bracket.

2. Unplug the battery connector, and then remove the batteries. Do not damage the battery case to avoid any risk
of injuries. Do not use the battery if it is damaged, has a strange odor, emits smoke, or gets overheated. Keep a
leaking battery away from other objects.

3. Discard the removed batteries at a professional recycling facility.

Scooter Maintenance Schedule (Recommended):

Maintaining the scooter regularly can help keep the scooter neat and in good condition, avoid safety hazards,
minimize breakdowns, slow down the deterioration of the scooter, and extend the scooter's service life.

Every Every Every
Actions ;‘;’% 5 ﬁ";r?t’h | 500km/ 1000 km/ 10000 km/
6 months 1year 3 years

Service

Item Object

Tire Tread Check whether the tire is
Tires cracked, deformed, worn, J J J
Wear etc.

Tighten the screw that
connects the handlebar
assembly with the stem
assembly (with the v v v v
recommended torque of
3.0+ 0.5N-m).

Handlebar -

A bl Tighten t_he accelerator
SSemby screw (with the

Screws recommended torque of

Screws 2.0+0.1 N-m).

Tighten the brake

lever screw (with the
recommended torque of
3.5+0.3N-m).

. Tighten the screw that

Disc Brake | fixes the disc brake caliper
Caliper (with the recommended v v J

torque of 7.0 £ 0.5 N-m).
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Item

Service
Object

Actions

Every
month

Every
3

months

Every
500 km/
6

months

Every
1000
km/

1year

Every
10000
km/
3 years

Functions

Brake

Adjustment

Adjust the Disc Brake

Before adjusting, get yourself a 4 mm wrench
(prepared by the user) and make sure the scooter is
turned off and not being charged.

During adjusting, pull the end of the brake cable to
make the cable tight.

If the brake is too tight, use the tool to loosen the
screw by turning it counterclockwise, pull the disc
brake rocker arm outwards, and then tighten the
screw. If the brake is too loose, use the tool to loosen
the screw by turning it counterclockwise, push the
disc brake rocker arm forwards, and then tighten the
screw.

Adjust the Mechanical Brake

Before adjusting, get yourself a 14 mm wrench
(prepared by the user) and make sure the scooter is
turned off and not being charged. When the brake
is too tight, use the tool to turn the nut on the screw
rod counterclockwise, so as to slightly shorten the
brake cable's exposed bottom part.

When the brake is too loose, use the tool to turn
the nut on the screw rod clockwise, so as to slightly
lengthen the brake cable's exposed bottom part.

Charging

Charge the scooter at a suitable temperature. The
indicator on the battery charger is red when the
scooter is charging, and turns green when the
scooter is fully charged. The control panel will show
the charging status simultaneously during charging.

Steering

Turn the handlebar 60° to the left and right to make
sure the turning angle is correct and the steering is
free from resistance and stagnation.

Important
Components

Battery
Assembly

Fully charge the scooter before leaving it unused for
along time, and turn it on to charge every 60 days.

Wheels, brake pads and other vulnerable parts are worn or damaged and need to be replaced, please contact the

after-sales service in time.

To find a qualified service shop, contact us via service@navee.tech/www.naveetech.com
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4. Specifications

Product Name NAVEE Electric Scooter
Model ST3 Pro-E ST3 Pro-D ST3 Pro-IT
. _ Vehicle: L x W x H (mm) [1] 1200 x 600 x 1305
Dimensions
After Folding: L x W x H (mm) 1200 x 600 x 596
Net Weight Vehicle Net Weight (kg) 25.3
Load Range (kg) 25-120
Rider Age (years) 16-50
Body Length (cm) 120-200
Max. Speed (km/h) 25 20 20
General Range (km) [2] Approx. 75
Max. Climbing Angle (%) Approx. 28
. Cement or asphalt road, with benches of less than 1 cm or crevices
Assembled suitable Surfaces narrower than 3 cm
Electric Scooter Operating Temperature (°C) -10 to 40
Storage Temperature (°C) -20to 45
IP Rating IPX5
Charging Time (h) Approx. 10
Model T2345-BD5A
Nominal Voltage (VDC) 46.8
Max. Charge Voltage (VDC) 54.6
Rated Energy (Wh) 596.7
Battery Pack Intelligent Battery Over-heating, short circuit, over-current, over-discharge, and
Management System over-charge protection
lr\ilgrr]r;:toccr;argmg Temperature 0t0 40
Rated Capacity (Ah) 12.75
Wheel Motor Rated Power (kw; W) 0.6; 600 0.45; 450 0.5; 500
Model [3] NBW54D601D3D
Output Power (kw; W) 0.07; 70
Battery Charger | Input 100-240 V~ 50-60 Hz
Max. Output Voltage (VDC) 54.6
Rated Output (VDC; A) 53.6; 1.3
Tire Front & Back Tires 10-inch Self-healing Tubeless Tires
Hanging Hook Max. Load (kg) 5
Bluetooth Frequency Band (s) 2.4000-2.4835 GHz
Max. RF Power (dBm) 8

[1] Vvehicle height: From the ground to the top of the scooter.

[2] General range: Measured when there is no wind and at 25°C, the scooter is fully charged to ride at a constant speed of 15 km/h on a flat
surface with a load of 75 kg.

[3] To recharge the battery, only use the battery charger provided in the package. Please see battery charger parameters in Specifications.
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5. Certification

Restriction of Hazardous Substances Directive (RoHS)

This SPACEWALKER PTE. LTD. product, with included parts (cables, cords, and so on) meets the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment 2011/65/EU Annex Il and its amendment
Directive (EU) 2015/863.

EU Declaration of Conformity

q3

This device meets the EU requirements on the limitation of exposure of the general public to
electromagnetic fields by way of health protection.

Hereby, SPACEWALKER PTE. LTD. declares that the radio equipment type: [ST3 Pro-E], [ST3 Pro-D]
and [ST3 Pro-IT] are in compliance with Directive 2014/53/EU and 2006/42/EC. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address: www.naveetech.com

European Union Compliance Statement
Battery recycling information for the European Union

)i ¢

Batteries or packaging for batteries are labeled in accordance with European Directive 2006/66/EC and
amendment 2013/56/EU concerning batteries and accumulators and waste batteries and accumulators.
The Directive determines the framework for the return and recycling of used batteries and accumulators
as applicable throughout the European Union. This label is applied to various batteries to indicate that
the battery is not to be thrown away, but rather reclaimed upon end of life per this Directive.

In accordance with the European Directive 2006/66/EC and amendment 2013/56/EU, batteries and
accumulators are labeled to indicate that they are to be collected separately and recycled at end of life.
The label on the battery may also include a chemical symbol for the metal concerned in the battery (Pb
for lead, Hg for mercury, and Cd for cadmium). Users of batteries and accumulators must not dispose of
batteries and accumulators as unsorted municipal waste, but use the collection framework available to
customers for the return, recycling, and treatment of batteries and accumulators. Customer participation
is important to minimize any potential effects of batteries and accumulators on the environment and
human health due to the potential presence of hazardous substances.

Before placing electrical and electronic equipment (EEE) in the waste collection stream or in waste
collection facilities, the end user of equipment containing batteries and/or accumulators must remove
those batteries and accumulators for separate collection.
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Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive

2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect
human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection

E All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive
|

point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to
the environment and human health. Please contact the installer or local authorities for more information
about the location as well as terms and conditions of such collection points.

Safety Warning

Danger!
Read user manual before use.

>

WARNING
Read carefully and keep for
future reference.

=

WARNING
Hot Surface

Do not expose to moisture

Light

SMPS incorporating a short-
circuit-proof safety isolating
transformer(inherently or non-
inherently)

SMPS (Switch mode power
supply unit)

Time-lag miniature fuse-link where
Xis the symbol for the time/current
characteristic as given in IEC 60127

Audible warning to alert people
(Not for DE & IT version.)

1] PP
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Pl

<5000m

1+
\ 4

WARNING
For indoor use only (for the charger).

WARNING
Class Il appliance

WARNING
Sharp Edges

The charger intended for use at
altitudes not exceeding 5000m.

Turning indicator

Direct current

Alternating current

Polarity of the charger
output, center positive



Battery Charger
WARNING

1. The charger is designed for indoor use only. Do not expose it to rain or snow.

2. Do not used for non-rechargeable batteries, as they can overheat and break.

3. Misuse other types of batteries may burst causing personal injury and damage.

4. Do not incinerate, disassemble or short circuit batteries.

5. If the performance of the batteries decrease substantially, it is time to replace the batteries.
6. Store the charger in a cool and dry place when not in use.

7. Disconnect the supply before making or breaking the connections to the battery.

8. Explosive gases. Prevent flames and sparks. Provide adequate ventilation during charging.
9. During charging, the battery must be placed in a Well Ventilated area.

10. Keep electrical appliances out of reach from Children or infirm persons. Do not let them use the appliances
without supervision.

11. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

12. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

13. The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced; if the cord is damaged, the transformer
shall be scrapped.

14. If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the manufacturer
or its service agent.

Charging instructions

1.Connect the charger directly to a power source. Never use extension cords.
2.The charger can only charge Lithium-ion battery.

3.Avoid reverse charging.

4. The chargers are not intended to charge automobile batteries.

:D-l:l—( detachable power supply part
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Battery Pack
WARNING

1. Do not dismantle, open or shred secondary cells or batteries.

2. Keep batteries out of the reach of children Battery usage by children should be supervised. Especially keep small
batteries out of reach of small children.

3. Seek medical advice immediately if a cell or a battery has been swallowed.
4. Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.

5. Do not short-circuit a cell or a battery. Do not store cells or batteries haphazardly in a box or drawer where they
may short-circuit each other or be short-circuited by other metal objects.

6. Do not remove a cell or battery from its original packaging until required for use.
7. Do not subject cells or batteries to mechanical shock.

8. In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes.If contact has been
made, wash the affected area with copious amounts of water and seek medical advice.

9. Do not use any charger other than that specifically provided for use with the equipment.

10. Observe the plus (+) and minus (-) marks on the cell, battery and equipment and ensure correct use.
11. Do not use any cell or battery which is not designed for use with the equipment.

12. Do not mix cells of different manufacture, capacity, size or type within a device.

13. Always purchase the battery recommended by the device manufacturer for the equipment.

14. Keep cells and batteries clean and dry.

15. Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if they become dirty.

16. Secondary cells and batteries need to be charged before use. Always use the correct charger and refer to the
manufacturer's instructions or equipment manual for proper charging instructions.

17. Do not leave a battery on prolonged charge when not in use.

18. After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the cells or batteries several
times to obtain maximum performance.

19. Retain the original product literature for future reference.

20. Use the cell or battery only in the application for which it was intended.
21. When possible, remove the battery from the equipment when not in use.
22. Dispose of properly.
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1. Sakerhets instruktioner Originalinstruktioner

VIKTIGT! Las noga innan du anvander produkten och spara den for framtida referens.

For detaljerad e-manual, bestk www.naveetech.com

Denna apparat ar inte avsedd fér anvandning av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga, eller som saknar erfarenhet och kunskap, savida de inte har fatt tillsyn eller instruktioner om
anvandning av apparaten av en person som ar ansvarig for deras sakerhet.

Barn bor Gvervakas sa att de inte leker med apparaten.

Denna produkt &r avsedd for anvandare som &r &ldre &n 8 ar och personer med fysiska och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa erfarenhet och kunskap om de har fatt 6vervakning
eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert satt och forstar inblandade faror.

Barn far inte leka med apparaten. Rengéring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.
: Apparaten far endast anvdndas med den stromforsorjningsenhet som medfoljer apparaten

|nnan du rider, anvand alltid hjalmar, hand-/handledsskydd, knaskydd, armbagsskydd och annan
skyddsutrustning.

Sparkcykeln far endast anvdndas av en person. Skyldighet att alltid ha skor pa sig. Avled inte anvandningen
av fordonet.

Denna produkt &r endast avsedd for personlig akning och &r inte avsedd fér akrobatisk anvadndning.

Produkten rekommenderas fér anvdndning av anvandare éver 16 ar och under 50 ar. Personer som inte

ar lampliga att anvanda pa denna produkt inkluderar:(1) personer som ar paverkade av alkohol eller droger,

(2) personer som inte kan delta i anstrdngande fysiska aktiviteter pa grund av hélsa eller fysiska tillstand, (3)
personer som &r oférmogna att halla balansen eller som inte kan halla balansen pa grund av nedsatt motorik, (4)
personer vars storlek éverstiger viktgransen, (5) kvinnor som ar gravida, (6) personer som lider av syn- och/eller
hérselnedsattningar.

o
Ft')lj lokala lagar och férordningar nar du anvander denna produkt. Ak inte dar det ar forbjudet enligt lokala
lagar.

Nar du fardas i lander och regioner dér det inte finns nagra relevanta nationella standarder och féreskrifter
for elektriska sparkcyklar, var noga med att strikt folja sdkerhetskraven for anvandare i denna manual.
SPACEWALKER PTE. LTD. kommer inte att bara nagot direkt ansvar och solidariskt ansvar for all egendom,
personliga forluster, olyckor, réttsliga tvister och alla andra negativa handelser som orsakar intressekonflikter
orsakade av anvandning av beteenden som strider mot anvdndarmanualen.

- Akinte i korfalt eller bostadsomraden dér bade fordon och fotgdngare ar tilldtna. Nar du passerar genom en

plats avsedd for fotgdngare som har rétt till ratt-till-vag-lagarna som évergangsstalle, vanligen ga av och ga
med sparkcykeln.

- Valj inte platser dar barn, fotgangare, husdjur, fordon, cyklar eller andra hinder och potentiella faror kan dyka
upp for din forsta aktur.

Nodvandiga forberedelser for att anvanda denna produkt inkluderar: att se till att styrsystemet ar korrekt justerat,
att alla anslutna tillbehor (sdsom fallsystemet) ar ordentligt atdragna och oskadade, och att bromsar och hjul ar i



gott skick.

Utfér en grundldggande inspektion av elsparkcykeln fore varje aktur. Om det finns onormala tillstdnd som losa
delar, varningar om lagt batteri, punkterade dack eller 6verdrivet slitage pa dack, konstiga ljud, funktionsfel och
andra onormala tillstand, sluta omedelbart att kora och ring efter professionell support.

Nodvandiga forberedelser for att anvanda denna produkt inkluderar: att se till att styrsystemet ar korrekt justerat,
att alla anslutna tillbehor (sasom fallsystemet) ar ordentligt atdragna och oskadade, och att bromsar och hjul &r i
gott skick.

For att aka sdkert maste du tydligt kunna se vad som finns framfér dig och du maste vara val synlig for andra.
- Akinte i daligt vader, dalig sikt eller efter intensiv fysisk anstrangning.
- Sl pa stralkastaren och sakta ner hastigheten nar du cyklar i mérker.

- Setill att stodet ar placerat pa ett plant underlag och att sparkcykeln ar tillréckligt stabil for att sta ensam innan
du ldmnar den.

Denna elektriska sparkcykel ar en fritidsanordning. Men nar man gar in pa ett allmant omrade kommer det
att betraktas som ett transportmedel och ar foremal for eventuella sékerhetsrisker for alla transportmedel. Att
aka i strikt dverensstdmmelse med instruktionerna i denna manual kommer att skydda dig och andra i storsta
utstrackning.

- Anvandaren bor kontrollera anvdndningsgranserna i enlighet med lokala bestammelser. Kér sparkcykeln pa
de vagar eller omraden som &r tilldtna enligt lokala bestdmmelser och lagar och parkera den pa de tilldtna
omradena. Skoterns maximala hastighet &r begransad till 25 km/h. Om de lokala bestdmmelserna och lagarna
har olika bestdmmelser om maxhastighet, kommer de lokala bestammelserna och lagarna att ha foretrade.
vanligen respektera och folj trafiksdkerheten och fordonsreglerna.

Respektera fotgdngares forkorsratt. Forsok att inte skrdmma dem nar du kor, sarskilt barn. Nar du fardas bakom
fotgangare, ring pa din ringklocka for att ge dem en frvarning och sakta ner din sparkcykel for att passera fran
vanster och hall till héger i lag hastighet medan du kér 6ver dem (géller lander dar fordon kér pa hdgersida). Nar
du korsar fotgdngare, hall lagsta hastighet eller stig av fordonet.

I vilket fall som helst, forutse din bana och din hastighet samtidigt som du respekterar vagkoden, trottoarens
kod och de mest utsatta. Meddela din ndrvaro nar du narmar dig en fotgangare eller cyklist nar du inte syns
eller hors. Korsa de skyddade passagerna medan du gar. Korsa de skyddade passagerna medan du gar. Undvik
omraden med hag trafik eller éverfulla omraden.

- Att dka med hog hastighet eller en hastighet som inte ar lamplig eller tillracklig for situationen (daliga
vaderforhallanden, daliga ytférhallanden eller liknande) kan leda till en potentiell tappa stabiliteten eller tappa
kontrollen. For att minska risken maste du félja alla instruktioner i denna manual. Var forsiktig vid montering och
demontering av produkten, den kan ramla och orsaka skada.

- Trafiken i stdder har manga hinder att korsa som trottoarkanter eller trappor. Det rekommenderas att undvika
hinderhopp. Det &r viktigt att forutse och anpassa din bana och hastighet till en fotgdngare innan du korsar
dessa hinder. Det rekommenderas ocksa att stiga av fordonet nar dessa hinder blir farliga pa grund av sin form,
héjd eller halka.

Lana inte ut din sparkcykel till den som inte kanner till driften. Innan du lanar ut den elektriska sparkcykeln till
andra, se till att anvandaren har last denna manual och sett instruktionsvideon och forstatt den grundldggande
funktionen. PAminn anvandare att bara sakerhetsskydd pa ratt satt for att sdkerstéalla anvandarens sékerhet.

Kontakta din saljare fér ldmpliga utbildningsorganisationer.
- Taiallafall hand om dig sjalv och andra.
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- All last som fasts pa styret kommer att paverka fordonets stabilitet.

ROr inte bromssystemet, det kan orsaka skador pa grund av vassa kanter. Bromsen kan bli varm vid anvéndning.
ROr inte vid den efter anvandning.

Den A-vagda emissionsljudtrycksnivan & mindre &n 70 dB(A).
For en battre dkupplevelse rekommenderas att utfora ett regelbundet underhall av produkten.
Eliminera alla vassa kanter som orsakas av anvandning.

- Tillbehér och andra Accessoarer som inte &r godkanda av tillverkaren far inte anvandas.

Regelbundet underhall av fordonet ar en sékerhetsfaktor.

- Saval de sjalvatdragande muttrarna som de andra sjalvatdragande fastena kan forlora sin effektivitet och att de

kan behdva efterdras.

Kontrollera regelbundet atdragningen av de olika bultade elementen, sarskilt hjulaxlarna, viksystemet,
styrsystemet och bromsaxeln.

Modifiera eller transformera inte fordonet, inklusive styrrér och hylsa, skaft, vikmekanism och bakbroms.

- Gor inga modifieringar som inte anges i anvisningarna.
- Setill att sparkcykeln &r avstdngd nér den transporteras och forvaras i originalférpackningen om majligt.

For att undvika oavsiktliga skador sdsom elektriska stotar och brand orsakade av felaktig anvandning, las
instruktionerna noggrant fére anvandning och férvara dem ordentligt fér framtida referens.

- Anvand denna produkt i enlighet med instruktionerna i anvandarmanualen. Anvandare ar ansvariga for forlust

eller skada som uppstar pa grund av felaktig anvandning av denna produkt.

- Sla av kjeretgyet eller sett det i ikke-operasjonell modus under lading.

Ladda inte om laddningsporten eller laddningskabeln &r vat. Las denna anvdndarmanual noggrant innan du
laddar.

Ladda inte sparkcykeln vid en omgivningstemperatur 6ver 40°C eller under 0°C.
Hall ett sakert avstand ndr skotern kér pa en jamn vag. Bromsstrackan okar i vata forhallanden.

- Stoétdampningen for den har produkten ar inte justerbar (om tilldmpligt).
- Apparaten &r inte avsedd att anvdndas pa hoéjder 6ver 2000 m éver havet.
- Apparaten ska kopplas bort fran sin stromkalla under service och vid byte av delar.

Den externa flexibla kabeln eller sladden till denna transformator (laddare) kan inte bytas ut; om sladden ar
skadad ska transformatorn (laddaren) kasseras.

- Om den externa flexibla kabeln eller sladden till denna transformator ar skadad, ska den bytas ut av tillverkaren

eller deras servicerepresentant eller en liknande kvalificerad person for att undvika fara.

- Om natsladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dess servicerepresentant eller liknande kvalificerade

personer for att undvika fara.
Den hér produkten innehaller batterier som endast kan bytas ut av kvalificerade tekniker eller kundservice.
Denna apparat innehaller batterier som endast kan bytas ut av kvalificerade personer.

- VARNING: For att ladda batteriet, anvand endast den léstagbara



forsorjningsenheten som medfdljer denna apparat. Anvand
inte en batteriladdare fran nagon annan produkt. Hall ett sdkert
avstand fran omgivande brannbart material vid laddning.

- VARNING: Anvénd inte batteri eller batteriladdare
fran tredje part. Anvdnd endast med NBW54D601D3D
stromférsorjningsenhet.

- VARNING! Hall plastskydd borta fran barn for att undvika
kvavning.

- VARNING! Anvand aldrig produkten nara en vattenkalla.
- VARNING! Sluta anvdnda produkten nér den ar skadad.

- VARNING! Som med alla mekaniska komponenter utsatts ett
fordon for héga pafrestningar och slitage. De olika materialen
och komponenterna kan reagera olika pa slitage eller
utmattning. Om den férvdntade livsldngden for en komponent
har 6éverskridits kan den plotsligt ga sénder och ddrmed
riskera att orsaka skador pa anvandaren. Sprickor, repor och
missfargningar i omraden som utsatts fér hoga belastningar
tyder pa att komponenten har 6verskridit sin livsldngd och
kontakta en auktoriserad eller specialiserad reparatér.

Se upp for kldmningsrisken av hander och klampunkter i foljande ldgen under anvandning:
1. Mellan styret och stammen vid montering av styret.

2. Oppningar pé& hjulen.

3. Mellan framre stankskarmen och dacket.

4

. Mellan snabbkopplingsspaken och snabbkopplingsspakens las samt mellan fallningsfogen och stammen vid
hopfallning eller utfallning.

5. Mellan stankskarmarna och hjulen.
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2. Produktoversikt

Elsparkcykel

Hoger styrljus e
Styre

Bromsspak °
Framlampa ©

Framre reflektor

Upphdangningskrok

Skaft -

Snabbspak -

Sakerhetslas -

Laddningsport -

Hjulmotor

Ringklocka

vanster styrljus
Bromsspak

- Instrumentbrada

- Stromknapp
° Gas

Spak till klockan
Spanne
Styrljusknappar

Brada

- Krok

> Baklampa och bakreflex

> Skivbroms
- Sidoreflex

Omgivande ljus
Batteripaket

Stod

> Mekanisk broms



Stromknapp

stromknapp: Tryck p& knappen () fér att starta spakcykeln och hall knappen () intryckt i 2 till 3 sekunder for att
stdnga av sparkcykeln. Nar sparkcykeln ar pa, tryck en gang for att sl pa/stdnga av framlampan och baklampan,
och tryck tva ganger for att andra aklage.

Instrumentbrada

®

©)

@ ]

® \

® J

® ®
@)

Aklagen: 4 &r for galage, och dess maxhastighet &r 6 km/h. D &r for standardldge. S &r fér
sportldage.

Hastighetsmadtare: Den visar aktuell hastighet nar sparkcykeln anvands. Nar sparkcykeln har
ett problem visar den en felkod. Nar sparkcykeln laddas visar den aktuell batteriniva.
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Batteriniva: Batterinivan indikeras med 5 streck, som var och en representerar cirka 20% av
ett fullt batteri.

Ljus: Nar skotern ar p4, tryck pa stromknappen for att sla pa/stanga av stralkastaren och
bakljuset. Alternativt kan du aktivera den automatiska ljusavkanningsfunktionen via APP.
Under akturen kommer stralkastaren och baklyktan att tdndas/sléckas automatiskt baserat
pa omgivande ljusstyrka.

Anteckningar:

- Efter att ha aktiverat den automatiska ljusavkanningsfunktionen, om du tander eller stanger
av ljuset manuellt, kommer denna funktion tillfalligt att avaktiveras. Du mdaste starta om den
elektriska skotern for att den ska trada i kraft.

- Om funktionen fér omgivningsljus ar aktiverad i appen kommer omgivningsljusen pa bada
sidor av sparkcykeln att tdndas eller slackas tillsammans med fram- och bakljusen.
Styrindikering: N&r skotern &r pa, tryck pa vanster eller hoger styrknapp, sedan blinkar
motsvarande styrlampa och indikatorn pa kontrollpanelen. Samtidigt kommer summern att
reagera med samma frekvens. Tryck pa knappen igen for att slacka styrljuset.

TCS antisladd paminnelse: N&r antisladdfunktionen TCS (traktionskontrollsystem) ar aktiverad
kan elsparkcykeln forhindra att dacken slirar for mycket for att bibehdlla stabiliteten under
atgarder som start, acceleration eller svangning. Antisladdfunktionen TCS ar aktiverad nar &
ar pa och avaktiverad nér & ar av. Denna funktion kan aktiveras eller inaktiveras via Xiaomi
Home-appen.

Bluetooth: Bluetooth-ikonen &r alltid pa, vilket indikerar att scootern har anslutits
framgangsrikt till den mobila enheten. Nar du har anslutit Bluetooth, aktivera Bluetooth-
upplasningsfunktionen i APP, stang av scootern forst innan du laser, om mobiltelefonen &r
langt borta fran scootern, ldses motorn automatiskt och den forblir last nar den slas pa igen,
om mobiltelefonen &r néra scootern, kldm pa nagon broms och motorn lases automatiskt
upp.

Obs: Lasning av scootern kommer att férbruka scooterns strom, anvand denna funktion klokt.
Temperaturvarning: Om batteritemperaturen ar for hog eller for ldg kommer
termometerikonen att lysa. Anvand eller ladda sparkcykeln efter att dess batteritemperatur
atergatt till det normala driftsomradet.

Felmeddelande: Nar skiftnyckelikonen lyser rott indikerar det att sparkcykeln har ett fel.

Lasa: Néar ikonen tands indikerar det att elsparkcykeln &r last. Du kan lasa/lasa upp
elsparkcykeln via NAVEE-appen.



3. Skotsel och underhall

Rengdring
Under rengdring, se till att sparkcykeln ar avstangd, att laddningskabeln ar urkopplad och att gummiskyddet ar
stangd.

Torka av huvudchassit med en mjuk fuktig trasa, den svara att ta bort smutsen kan skrubbas med en tandborste.
Torka sedan av alla omraden med en torr trasa.

VARNING!

- Tvatta inte sparkcykeln med en hogtryckstvatt.
Rengor inte sparkcykeln med fratande rengéringsmedel, eftersom det kommer att skada sparkcykelns yttre och
inre struktur.

Batteri

Ladda alltid innan du tar ur batteriet for att férlanga batteriets livslangd.

Nar du aker, forvarar eller laddar, dverskrid inte den specificerade temperaturgrénsen (se specifikationerna).
Underlatenhet att félja instruktionerna for anvandning, férvaring eller laddning kan resultera i batteriskada,
underlatenhet att ladda och ogiltigférklara garantin.

Den fulladdade sparkcykeln har en ungeférlig standbytid p& 120-180 dagar. Om den inte anvands under en l&ngre
tid bor den laddas var 60:e dag. Var uppmarksam pa standbytiden for att forhindra oaterkalleliga skador pa
batteriet som orsakas av att batteriet inte laddas.

VARNING!

- Anvand inte batteripaket av andra modeller eller marken, eftersom det kan finnas en sakerhetsrisk.

- Anvand endast orginal batteriladdaren for att undvika potentiella skador eller brand.
Om batteriet ar skadat eller blott med vatten, ladda inte eller fortsatt att anvanda det.

- Tainte bort batteriet. Att ta bort batteriet ar komplicerat och felaktig anvandning kan paverka sparkcykelns
funktion.

Férvaring

Om sparkcykeln inte ska anvandas under en langre tid, ladda den helt, stdng sedan av den och férvara den pa en

sval, torr plats. Ladda om sparkcykeln minst varannan manad for att forhindra batteriskador. Se till att sparkcykeln
ar avstangd ndr den transporteras och forvaras i originalférpackningen om majligt.

VARNING!
- Vanligen ldmna inte sparkcykeln under het sol eller starkt fuktig plats under ldngre perioder.
Placera inte skotern nara brandfarliga material.

Denna produkt innehaller ett inbyggt litiumbatteri och far endast transporteras nar det ar tillatet enligt lokala

lagar och férordningar.
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Miljoinstruktioner

Sparkcykeln innehaller ett uppladdningsbart litiumjonbatteri, och felaktig kassering av dessa batterier kommer att
skada miljon. FOlj stegen nedan for att ta bort batterierna innan du kasserar skotern och kassera batterierna pa ratt

satt:

1. Innan du tar bort batterierna rekommenderas det att tomma dem helt och se till att scootern &r frankopplad fran
stromkallan. Skruva sedan loss skoterns bottenkdpa for att ta bort den och ta bort batteripackets hallarfaste.

2. Koppla ur batterikontakten och ta sedan bort batterierna. Skada inte batterihéljet for att undvika risk for skador.
Anvand inte batteriet om det &r skadat, om det har en konstig lukt, avger rok eller blir 6verhettat. Hall ett
lackande batteri borta fran andra foremal.

3. Kassera de borttagna batterierna pa en professionell atervinningsanldggning.

Underhallsschema for skoter (rekommenderad):

Att underhalla skotern regelbundet kan hjalpa till att halla skotern snygg och i gott skick, undvika sakerhetsrisker,
minimera haverier, sakta ner slitaget av skotern och férlénga skoterns livslangd.

Artikel

Serviceobjekt

Atgarder

Varje
manad

Var 3:e
manad

Var 500:e
km/6
manader

Var 1000:e
km/1 ar

'ar 10000:¢
km/3 ar

Dack

Dackslitage

Kontrollera om décket &r
sprucket, deformerat, slitet osv.

Skruvar

Styrets
monteringsskruvar

Dra at skruven som forbinder
styret med spindelenheten
(med det rekommenderade
vridmomentet pd 3,0 £ 0,5 N-m).

Dra at acceleratorskruven (med
rekommenderat vridmoment p&
2,0+0,1 N-m).

Dra at bromsspakens skruv (med
rekommenderat vridmoment p&
3,5+0,3N-m).

Skivbromsok

Dra at skruven som fixerar
skivbromsoket (med det
rekommenderade vridmomentet
pa70+0,5N-m).




Artikel

Serviceobjekt

Atgarder

Varje
manad

Var 3:e
manad

Var 500:e
km/6
manader

Var
1000:e
km/1 ar|

var
10000:e
km/3 ar

Funktioner

Bromsjustering

Justera skivbromsen

Innan du justerar, skaffa dig en 4 mm
skiftnyckel (férberedd av anvandaren)
och se till att scootern ar avstangd och
inte laddas. Under justeringen ska du

dra i dnden av bromskabeln for att géra
kabeln stram. Om bromsen ar for hart
atdragen, anvand verktyget for att lossa
skruven genom att vrida den moturs, dra
skivbromsens vipparm utat och dra sedan
at skruven. Om bromsen &r for 6s, lossa
skruven med hjélp av verktyget genom
att vrida den moturs, tryck skivbromsens
vipparm framat och dra sedan at skruven.

Justera den mekaniska bromsen

Innan du justerar, skaffa dig en 14 mm
skiftnyckel (férberedd av anvandaren)
och se till att scootern ar avstangd och
inte haller pa att laddas. Nar bromsen &r
for hart atdragen anvander du verktyget
for att skruva muttern pa skruvstangen
moturs, for att pa sa satt for att nagot
forkorta bromskabelns exponerade
nedre del del. Nar bromsen ar for l6s,
anvand verktyget for att vrida muttern
pa skruvstangen medurs for att nagot
forlanga bromsvajerns exponerade nedre
del forlangs nagot.

Uppladdning

Ladda skotern vid en ldmplig temperatur.
Indikatorn pa batteriladdaren ar rod nar
skotern laddas och blir grén nér skotern
ar fulladdad. Kontrollpanelen kommer
att visa laddningsstatus samtidigt under
laddningen.

Styrning

Vrid styret 60° at vanster och hoger for

att sakerstalla att svangvinkeln ar korrekt
och att styrningen d&r fri fran motstand och
stagnation.

Viktiga
komponenter

Batterimontering

Ladda skotern helt innan du ldmnar den
oanvand under en langre tid och starta
den for att ladda var 60:e dag.

Hjul, bromsbeldgg och andra kénsliga delar ér slitna eller skadade och behdver bytas ut, vanligen kontakta
kundservice i tid.

TFor att hitta en kvalificerad servicebutik, kontakta oss via service@navee.tech/www.naveetech.com
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4. Specifikationer

Produkt

Namn

NAVEE elsparkcykel

Modell

ST3 Pro-S

Dimensioner

Fordon: L x B x H (mm)[1]

1200 x 600 x 1305

Ilhopfalld: L x B x H (mm)

1200 x 600 x 596

batterihanteringssystem

Nettovikt Fordonets nettovikt (kg) 25,3
Belastningsomrade (kg) 25-120
Forare Alder (ar) 16-50
Kroppslangd (cm) 120-200
Maxhastighet (km/h) 20
Allmén réckvidd (km)(2! Cirka 75
Max. uppférslutning (%) Cirka 28
Lampliga ytor Cement- eller asfaltsvdgar, med avsatser pa under 1 cm eller springor som ar
Monterad plgay smalare &n 3 cm.
elsparkcykel -
Arbetstemperatur (°C) -10till 40
Forvaringstemperatur (°C) -20till 45
IP-klassning IPX5
Laddningstid (h) Cirka 10
Modell T2345-BD5A
Maérkspanning (V DC) 46,8
Max. laddningsspanning (V 54,6
DC)
Batteripaket Markeffekt (Wh) ?96,7
Intelligent Overhettnings-, kortslutnings-, dverstroms-, dverurladdnings- och

overladdningsskydd

Normalt temperaturintervall

fér laddning (°C) 01ill40

Nominell kapacitet (Ah) 12,75
Hjulmotor Nominell effekt (kw; W) 0,25; 250

Modell3] NBW54D601D3D

Uteffekt (kw; W) 0,07; 70
Batteriladdare Indata 100-240 V~ 50-60 Hz

Max. ingangsspanning (v DC) | 54,6

Markspanning (V DC; A) 53,6;1,3
Dack Fram- och bakdack 10-tums slanglésa sjalvtatande dack
Upphéangningskrok Max. last (kg) 5

Frekvensband (s) 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth

Max. RF-effekt (dBm) 8

[1] Fordonshajd: fran marken till elsparkcykelns éverdel.

[2] Allmé&n rackvidd: uppmaétt utan vind och vid 25 °C, elsparkcykeln fulladdad fér kérning med en konstant hastighet pa 15 km/h p& en
plan yta med en last p& 75 kg.
[3] Anvand endast laddaren som medféljer i forpackningen for att ladda batteriet. Se laddarens parametrar i specifikationerna.




5. Certifieringar

RoHS-direktivet (Restriction of Hazardous Substances)

Denna SPACEWALKER PTE. LTD. produkt med medféljande delar (kablar, sladdar och sa vidare) uppfyller kraven i
direktiv 2011/65/EU om begransning av anvandning av vissa farliga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning
("ROHS recast" eller "RoHS 2").

EU-forsdkran om dverensstdmmelse

genom halsoskydd.

Harmed forklarar SPACEWALKER PTE. LTD. att radioutrustningstypen: [ST3 Pro-S] 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU och 2006/42/EG. Den fullstandiga texten till EU-férsdkran om éverensstammelse finns
péa foljande Internetadress: www.naveetech.com

c € Denna enhet uppfyller EU:s krav pa begransning av allmdnhetens exponering for elektromagnetiska falt

EU-férsdkran om dverensstimmelse
Information om batteridtervinning fér Europeiska unionen

direktiv 2006/66/EG med andring 2013/56/EU om batterier och ackumulatorer och batterier och
ackumulatorer. Direktivet faststaller ramarna for retur och atervinning av anvanda batterier och
ackumulatorer som ér tilldmpliga i hela Europeiska unionen. Denna etikett tilldmpas pa olika batterier
for att ange att batteriet inte ska slangas, utan snarare atervinnas vid slutet av livslangden enligt detta
direktiv.

I enlighet med Europaparlamentets och radets direktiv 2006/66/EG med &ndring 2013/56/EU marks
batterier och ackumulatorer for att ange att de ska samlas in separat och atervinnas i slutet av deras
livslangd. Etiketten pa batteriet kan ocksa innehalla en kemisk symbol for den berérda metallen i batteriet
(Pb for bly, Hg for kvicksilver och Cd fér kadmium). De som anvéander batterier och ackumulatorer far inte
slanga batterier och ackumulatorer som osorterat kommunalt avfall, utan maste anvanda de regler for
insamling som é&r tillganglig for kunderna avseende retur, tervinning och behandling av batterier och
ackumulatorer. Kundens medverkan ar viktig for att minimera eventuella potentiella effekter av batterier
och ackumulatorer p& miljén och pa ménniskors hélsa pa grund av potentiell férekomst av farliga
amnen.

E Batterier eller forpackningar med batterier &r méarkta i enlighet med Europaparlamentets och radets

Innan elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) placeras i avfallsinsamling eller i
avfallsinsamlingsanldggningar maste slutanvandare av utrustning som innehaller batterier och/eller
ackumulatorer ta bort dessa batterier och ackumulatorer fér separat insamling.
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WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic Equipment)

direktivet 2012/19/EU) och far inte avyttras tillsammans med osorterat hushallsavfall. Du bor
istallet skydda méanniskors hélsa och miljén genom att ldmna in ditt el- och elektronikavfall till de

E Alla produkter markta med den har symbolen ar el- och elektronikprodukter (WEEE i enlighet med
|

insamlingsstationer for atervinning av el- och elektronikutrustning som tillhandahalls av statliga eller
lokala myndigheter. Korrekt avyttring och atervinning bidrar till att minska negativa konsekvenser for
miljén och méanniskors hélsa. Kontakta installatéren eller de lokala myndigheterna for mer information
om dessa insamlingsplatser och vilka villkor som galler.

Sakerhetsvarning

Fara!
Las bruksanvisningen fore
anvandning.

>

VARNING!
Las noggrant och behall for
framtida referens.

E

VARNING
Varm yta

Far inte utsattas for fukt

Ljus

SMPS som innehaller en
kortslutningssaker sakerhetsisole
ringstransformator (inherent eller
icke-inherent)

SMPS (strémfdrsorjningsenhet
med switchldge)

Tidsfordrdjning miniatyrsakringslank
dar X ar symbolen for tids-/
stromkarakteristiken enligt IEC 60127

|- 2 @ x B>

<5000m

VARNING!
Endast for inomhusbruk (for laddaren).

VARNING
Klass Il apparat

VARNING
Vassa kanter

Laddaren &r avsedd att anvandas pa
hojder som inte 6verstiger 5000m.

Styrljus

Risk for elektriska stotar, 6ppna
inte, endast fér inomhusbruk

Vaxelstrom

Polaritet pa laddarens
utgang, mitten positiv



Batteriladdare
VARNING

. Laddaren &r endast avsedd for inomhusbruk. Utsatt ej for regn eller sné.

. Anvénd inte for icke-uppladdningsbara batterier, eftersom de kan éverhettas och ga sénder.

. Felaktig anvandning av andra typer av batterier kan spricka och orsaka personskador och andra skador.
. Brann inte, plocka isar eller kortslut inte batterier.

. Forvara laddaren pa en sval och torr plats nér den inte anvands.

Koppla bort stromférsérjningen innan du satter i eller bryter anslutningarna till batteriet.
. Explosiva gaser. Forhindra lagor och gnistor. Sorj for god ventilation under laddning.
. Under laddning maste batteriet placeras i ett valventilerat utrymme.

1
2
3
4
5. 0m batteriernas prestanda minskar avsevart ar det dags att byta ut batterierna.
6
7.
8

)

10. Férvara apparater utom rackhall for barn eller olampliga personer. Lat dem inte anvanda apparaterna utan
uppsikt.

11. Denna apparat dr inte avsedd fér anvadndning av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga, eller som saknar erfarenhet och kunskap, savida de inte har fatt tillsyn eller instruktioner om
anvandning av apparaten av en person som ar ansvarig for deras sakerhet.

12. Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller bristande erfarenhet och kunskap om de har fatt tillsyn eller instruktioner om hur apparaten
anvands pa ett sakert satt och forstar farorna inblandade. Barn far inte leka med apparaten. Rengéring och
underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

13. Den externa flexibla kabeln eller sladden till denna transformator kan inte ersattas. Om sladden skadas ska
transformatorn kasseras.

14. Om natsladden &r skadad maste den bytas ut mot en speciell sladd eller montering som finns tillganglig fran
tillverkaren eller dess serviceagent.

Laddningsinstruktioner

1. Anslut laddaren direkt till en stromkalla. Anvand aldrig en férlangningssladd.
2. Laddaren kan bara ladda litiumjonbatterier.

3.Undvik omvand laddning.

4. Laddarna ar inte avsedda for laddning av bilbatterier.

D—D—C Lostagbar stromférsérjningsdel
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Batteripaket
VARNING

1. Demontera, 6ppna eller strimla inte sekundéra celler eller batterier.

2. Forvara batterier utom rackhall for barn. Batterianvandning av barn bor évervakas. Forvara sarskilt sma batterier
utom rackhall fér sma barn.

3. Uppsok lakare omedelbart om en cell eller ett batteri har svalts.
4. Utsatt inte celler eller batterier for hetta eller eld. Undvik forvaring i direkt solljus.

5. Kortslut inte en cell eller ett batteri. Férvara inte celler eller batterier slumpmadssigt i en kartong eller lada dér de
kan kortsluta varandra eller kortslutas av andra metallféremal.

6. Ta inte ut en cell eller ett batteri ur originalférpackningen férrdn den ska anvéndas.
7. Utsatt inte celler eller batterier fér mekaniska stotar.

8. handelse av att en cell lacker, lat inte vatskan komma i kontakt med huden eller 6gonen. Om kontakt har skett,
tvatta det drabbade omradet med rikliga mangder vatten och uppsok lakare.

9. Anvand inte nagon annan laddare an den som specifikt tillhandahalls fér anvandning med utrustningen.

10. Observera plus- (+) och minus (-) markeringarna pa cellen, batteriet och utrustningen och sakerstall korrekt
anvandning.

11. Anvand inte nagon cell eller batteri som inte &r designade fér anvandning med utrustningen.
12. Blanda inte celler av olika tillverkning, kapacitet, storlek eller typ i en enhet.

13. Kop alltid det batteri som rekommenderas av tillverkaren av enheten for utrustningen.

14. Hall celler och batterier rena och torra.

15. Torka av cell- eller batteripolerna med en ren torr trasa om de blir smutsiga.

16. Sekunddra celler och batterier maste laddas fére anvdndning. Anvand alltid ratt laddning och se tillverkarens
instruktioner eller utrustningsmanual for korrekta laddningsinstruktioner.

17.Ldmna inte ett batteri pa en ldngre laddning nar det inte anvands.

18. Efter langre forvaringsperioder kan det vara nédvandigt att ladda och ladda ur cellerna eller batterierna flera
ganger for att f& maximal prestanda.

19. Behall den ursprungliga produktlitteraturen for framtida referens.

20. Anvand endast cellen eller batteriet i den applikation som den var avsedd for.
21. Om mojligt, ta bort batteriet fran utrustningen nér den inte anvands.

22. Kassera pa ratt satt.
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Manufacturer’s Limited Warranty Card

Contact Us

&I Service Email: service@navee.tech

For more information about products and services, please visit the NAVEE official website:
https://service.naveetech.com/ You can view product technical support videos and find local
service center & detail warranty policy through the website.

During the after-sales service process, customers may need to provide this warranty card,
proof of purchase and relevant information of the consignee. NAVEE will ensure that the
relevant information provided by the customer is only used to provide services to the customer.

.______g»/\__________________________________________________________________________________________
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Tillverkarens begransade garantikort

Kontakta oss

@ E-post for service: service@navee.tech

For mer information om produkter och tjanster, besdk NAVEE:s officiella webbplats:
https://service.naveetech.com/ Du kan se videor om teknisk support for produkter och hitta
lokala servicecenter och detaljerad garantipolicy via webbplatsen.

Under serviceprocessen efter forsaljning kan kunderna behéva tillhandahalla detta
garantikort, inképsbevis och relevant information om mottagaren. NAVEE kommer att se till att
den relevanta information som tillhandahalls av kunden endast anvands for att tillhandahalla
tjanster till kunden.

o

.______g(_________________________________________________________________________________________



